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Előfizetési árak; 

Egy évre . . . 6 frt — kr. 
Fél évre . . . . 3 frt — kr. 
Negyed évre . . 1 frt 50 kr. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Kurezapaití-utcza 31. szám, 
hova a lap szellemi résztt 
illető közlemények, előfize-

tési pénzek is küldendők. POLITIKAI ÉS VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 

Hirdetések árát 
valamint nyilt-teri közlemé-
nyeket kiadó-hivatalunk mé-

ret szerint olcsón számit 

Egyes példányok kaphatók) 
nyomdánkban, Stark N. és 
Untermli ler E. könyvk -ben 

számonként 5 krért 
Kéziratok vissza tartatnak. 

Megjelenik hetenként háromszor : 

vasárnap, szerdán ós pénteken 
a kora reggeli órákban. 

Szerkesztésért felelős: 

SIMA FERENCZ. 

Lapunk megrendelhető: 

a k i a d ó - h i v a t a l b a n ó s lapkihordóink utján 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

Kötéltáncz. 
B á n f f y Dezső b á r ó r i t ka v a k m e r ő s é g g e l 

f o l y t a t j a a l e g s ö t é t e b b r eakcz ió k ö t é l t á n c z á t . 
A k ö t é l p á l y a , m e l y e n s z a p o r á n végig 

le j t , ké t p o n t h o z v a n e r ő s í t v e . Az egyik p o n t 
B u d a p e s t e n v a n , a k o r m á n y p á r t i k l u b b a n , 
a m á s i k ez idő s z e r i n t I s c h i b e n t a l á l h a t ó , 
a h o l az u d v a r n y a r a l . 

A k é r d é s c s a k az , h o g y a h a t a l o m n a k 
ez a két e r ő s s é g e m e g t a r t j a - e , vagy elej t i a 
kö te le t ? 

E t tő l f ü g g , h o g y t o v á b b t á n c z o l h a t - e a z 
excze l lencz iás k ö t é l - m ű v é s z , vagy a n y a k á t 
szegi ? 

Most egész v á r a t l a n u l I s ch lbe f u t o t t , s e -
g í t sége t k é r n i a k i r á ly tó l . U t j á n a k e r e d m é -
nyé rő l e b b e n a p i l l a n a t b a n , m i d ő n e s o r o k a t 
i r j u k , m é g m i t s e m t u d u n k . De k ó s z a h i r e k 
s z e r i n t ő fe l sége a l e g m e s s z e b b m e n ő föl-
h a t a l m a z á s s a l l a t t a el ü g y e f o g y o t t s z o l g á j á t , 
s z a b a d t e t s z é s é r e b i z v á n a s ú l y o s b o n y o d a l -
m a k b ó l va ló k i b o n t a k o z á s e s z k ö z e i n e k m e g -
v á l a s z t á s á t . 

H a ez a h í r megfe le l a v a l ó s á g n a k , a k -
k o r B á n f f y s o r s a fölfelé e g é s z e n b i z t o s í t v a 
v a n . N e m h i a n y o z u a k a z o n b a n o ly k o m b i -
nácz iók s e m , h o g y a m e g s z o r u l t d e s p o t a o d a 
f en t i n o g n i k e z d , s m o s t a n i u t j a n e m ö n -
k é n t e s vol t , h a n e m ad a u d i e n d u m v e r b u m 
r e g i u m idéz te te t t a t r ó n elé. 

Ez u t ó b b i k o m b i n á c z i ó b a n v a n n é m i 
v a l ó s z í n ű s é g ; m e r t az u d v a r jól t u d j a , h o g y 
a h a r c z főkép B á n f f y s z e m é l y e e l len fo ly ik , 
s hogy az u j k i egyezés k e r e s z t ü l v i te lé re 
a l k a l m a t l a n a b b e m b e r e p i l l a n a t b a n n i n c s e n , 
m i n t ez az e r ő s z a k o s és m é g i s t ehe t e t l en 
z s a r n o k . 

Fö l t éve m i n d a z o n á l t a l , h o g y a r e a k e z i o -
n á r i u s r e n d s z a b á l y o k az u d v a r n á l t e t s zé s se l 
é s he lyes lésse l t a l á l k o z n a k , mig m i n d i g bi-
z o n y t a l a n , h o g y a m á s i k osz lop : a k o r m á n y -
p á r t , a k r i t i k u s ó r á b a n n e m inog -e m e g ? 

A k ü l s ő t ü n e t e k b ő l í té lve, ez az e s h e -
t ő s é g é p e n n i n c s k i z á r v a . P á r n a p ó ta u g y a n i s 
a k o r m á n y p á r t b a n a n a g y o b b su ly lya l b i r ó 
h a z a f i a s e l e m e k m i n t h a felül ke reked t ek v o l n a . 
H e g e d ű s S á n d o r m á r n a p o k ó ta f á r a d o z i k a 
b é k é s k i e g y e n l í t é s e n , s m o s t seg í t ségé re s ie t 
a k o r m á n y p á r t ké t n a g y tek in té lyű m a t a d o r a , 
C s á k y A l b i n gróf é s Széli K á l m á n , akik kö -
zül az u t ó b b i h é t f ő n h o s s z a s a n é r t e k e z e t t 
A p p o n y i A l b e r t g ró f i fa l ; a m i vagy a n n a k a 
t a n ú j e l e , h o g y b é k ü l n i a k a r n a k , vagy az t je-
lent i , h o g y B á n f f y n a p j a l e á ldozóban v a n , s 
a pol i t ika i a n g u r o k A p p o n y i b a n lá t ják a j ö v ő 
e m b e r é t . 

M e g t ö r t é n h e t i k m é g i s , hogy s e m a bé-
kés t á r g y a l á s o k n e m veze tnek a k íván t e r ed -
m é n y r e , s e m a m a m e l u k t á b o r n e m h a g y j a 
c s e r b e n a t y j á t é s m e s t e r é t , s igy B á n f f y 
t o v á b b lej t i a r eakcz ió t á n c z á t . 

Á m a k k o r r á z u d u l az e l lenzék é s a köz-
v é l e m é n y v i h a r a é s m e n t h e t e t l e n ü l l e söpr i 
ő t a m a g a s b ó l . 

Igy vagy u g y : s o r s a m e g v a n p e c s é -
te lve. Csak idő k é r d é s e , hogy m i k o r , de le 
fog b u k n i m i n d e n b i z o n n y a l és e l p u s z t u l a 
f ö l t á m a d á s r e m é n y e né lkü l . 

Városi közgyűlés. 
Kánikulai hőség és egy rengeteg hosszú tárgy-

sorozat ezzel a két keserves dologgal kellett meg-
birkózni hétfőn a városatyáknak. Es megbirkóztak 
velük derekasan. Reggel 9 órától sötét estig izzad-
tak a füledt levegőjű teremben, s beszéltek annyit, 
hogy diadalmasau kiáltották volna a versenyt a 
Justh Gyulu osirukeztó?'vitoaá'val is. — Ne is vár-
jak tőlönk t. olvasóink, bogy a leirjuk a temérdek 
beszédet, mert ha abba a bizonyos dióhéjba szorí-
tanék is a sok szófiát, egész kötetet kellene ad-
nunk. 

Az ülés mognyitasa után a polgármester be-
j lentette, l;ogy az elhalt Filó János helyett a virili-
sek lajstromában sorrend szerint következő Nagy 
Józsefet hivta be a képviselő testületbe. Azután 
nyomban rátért a kö igyO1''*, a »Argysorozatra, amely-
nek első pontját a minap lemondod szegényügyi 
bizottság helyett u j bizottságnak a megválasztása 
képezte. 

S z e d e r János szép szavakban méltat ta a 
lemondott bizottság erdemeit, ajánlotta, hogy újból 
ugyanazon tagokat válassza meg a közgyűlés. Egy-
hangú helyesles fogadta ezt az indítványt, s midőn 
a polgármester enuncziálta, egyúttal örömmel üd 
vözö'te a határozatot, mely a bizottságnak, a gaz-
dászati tanácsnokkal fölmerült minapi konfliktus 
után, erkölcsi elégtételt szolgáltatott. 

S a r k a d i N a g y Ferencz indítványt tett, 
hogy azok *z okok, melyek a bizottságot a minap 
lemondásra indították, vizsgalat tárgyává tétessenek, 
hogy konstatáltassek, bogy a bizottság volt-e hibás 
vagy a gazdászati tanácsnok? S z e d e r János 
azonban kifejtette, bogy a vizsgalat elrendelésének 
a lemondás aikalmaval lett volna helye es ideje; 
most már ez túlhaladott dolog. Mire dr. L a k o s 
Imre polgármester kijelentette, hogy Sarkadi Nagy 
Ferencz inditvanya nem targyalható; amiben a köz-
gyűlés békességesen megnyugodott. 

A házaló kereskedés eltiltásáról szóló szabály-
rendelet altalános vitáját S z e d e r János kezdte 
meg, azt kívánván, bogy az árumintákkal utazó ügy-
nökökre ne terjesztessék ki a tilalom; mire azonban 
dr. Ci c a t r i c z i s Lajos azt a fölvilágosítást adta, 
hogy az ügyrökök működését maga az ipartörveny 
megengedi. Ezután S z e d e r János azt indítvá-
nyozta, hogy a szabályrendeletben takszative sorol-
tassanak föl azok az áruezikkek, amelyekre a tilalom 
kiterjed, mert vannak oly czikkek, amiket itt helyben 
kapni nem lehet, tehát az ezekkel való házalást 
nem volna czélszerú eltiltani. K á t a i P á l János 
föltétlenül minden áruezikkre el akarja tiltani a 
házalást. S z á n t ó Dániel Szeder János álláspontját 
fogadta el. Ellenben P i n t é r Gyula Szeder János 
kívánságát gyakorlatilag kivibetlennek tartja, mert 
úgyszólván képtelenség a tilalom alá eső áruezikke-
ket fölsorolni; e helyett azt ajánlja, bogy azok a 
czikkek jelöltessenek meg a szabályrendeletben, a 
melyekkel a házalás megengedtetik. A közgyűlés — 
Láng József pártoló felszólalása után — ezt as 

álláspontot fogadta el, annál inkább, mert arra he-
lyezkedett maga a szabályrendeieti tervezet is. 

tárgyalásnál P i n t é r Gyula a há-
zalás oeHHIczióját vagy kibagyatni kérte, minthogy 
az különben is törvényben és rendeletben definiálva 
van, vagy szabatosabb meghatározást kívánt. A köz-
gyűlés az indítványnak ez utóbbi részét fogadta el. 
Ugyancsak P i n t é r Gyula kifogásolta azt is, hogy 
a szabálytendelet a házalás tárgyában az 1852-ik 
évben kiadott császári nyiltparancsra részint mint 
jogforrásra, részint mint hatályban lévő s tör-
vény erejű rendeletre hivatkozik, holott az alkot-
mányjogilag semmis és érvénytelen. A l b e r t ó n y i 
Antal és d r . C i c a t r i c z i s z Lajos pártoló fel-
szólalása után a közgyűlés a császári nyiltparancsra 
való hivatkozást a szabályrendeletből törölte. 

Hosszas vitára adott alkalmat a vásári és 
piaczi helypénzszedési szabályrendelet, s azzal kap-
csolatban a helybeli ipartestület azon kérelme, hogy 
az iparosok országos vásárok alkalmával ne a vá-
sár minden napján, hanem csak egyszer fizessenek 
helypénzt és a térdij folyó meterenként 3 krról 2 
krra szállittassék le. A gazdászati szakosztály eluta-
sítani javasolta, V a r g a Béniámin és S s a 1 a i Ist-
ván pedig meleghangú fölszólalásban pártolták az 
ipartestület kérelmét. A szakosztályi javaslat, tehát 
az elutasítás mellett szólottak: K á t a i Pál János, 
S z á n t h ó Dániel, dr. C i c a t r i c z i s z Lajos és 
dr. S u 1 c z Lajos. Ellenben S z e d e r János egy 
évre hajlandó a kérelmét teljesíteni, amit K ö r t-
v é 1 y e s i Sándor és L á n g József is pártoltak. 
P i n t é r Gyula utalt arra, hogy a kérelem teljesítése 
szükségkép maga után vonná a helypénz általános le-
szállítását, mert ha az iparosokat kedvezményben ré-
szesítjük, akkor a gazdaközönsegnek is hasonló mér-
tékkel kell m e n i ; utalt továbbg arra, hogy az ipa-
rosoknak adandó kedvezmény a főszámvevő jelen-
tése szerint 3000 forinttal apasztaná a közpénztár 
bevételét, s ez a hiány 5000 frtra emelkednék, ha 
a kedvezményt a gazdaközönségre is kiterjesztenék. 
Ezen jövedelem veszteséget a községi egyenes adó 
fölemelese által kellene pótolni, már pedig a mai 
viszonyok között adóemelésre még gondolni is kép-
telenség. Mindazonáltal nem volna méltányos dolog 
az ipartestület kérelme elől ridegen elzárkózni, azért 
indítványozza, hogy a jóakarat tanúbizonysága gya-
nánt szailitsa le a közgyűlés a térdijat folyó méte-
renként 3 krról 2 krra, ugy azonban, bogy a vidé-
kiek altat fizetendő belypénzt hasonló arányban 
emelje föl. Igy a helybeli iparosok terhe némileg 
könnyittetik, a nélkül, hogy a közpénztár bevétele 
csorbittatnek. — A többség azonban a szakosztály 
javaslatát fogadta el, vagyis az ipartestület kérelmét 
elutasította. 

A korsósok egyrésze azt kérte, hogy az edény-
árulás csak betivásáros napokon engedtessék meg ; 
a másik rész pedig az iránt folyamodott, hogy min-
dennap, még vasárnap is szabad legyen az árusítás. 
N a g y József és B a b ó s József az utóbbi kérel-
mét pártolták; mig A r a d i Kálmán főkapitány és 
S z a 1 a y István az elárusitásnak a hetivásárokra 
szorítása mellett szólallak föl. P i n t é r Gyula a 
közönség érdekében és a helypénzre való tekintettel 
szintén pártolná a mindennapi árusítás megenge-
dését. de azt hiszi, bogy a város nem lépheti át a 
piaeztartáfii engedélyt, amely csak a hétfői és csü-
törtöki napra szőrit ja az elárusitást. D r . C i c á t « 
r i c z i s z Lajos a Pintér által fölvetett szempontot 
fontosnak tartja, azért indítványozza, hogy az ügy 
adassék vissza a jogügyi szakosztálynak azzal a i 
utasítással, hogy a piac, tartási engedélyokmány t i -
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nulmányozása a lap ján tegyen véleményes je lentést ; 
amit a közgyűlés egyhangúlag elfogadott a p o 1-
f á r m e i t e r azon javaslatával együtt, hogy a ke 
retkedelmi és iparkamara véleménye is kikéressék. 

Csúcs Lajos és társainak a második á l l a to r - , 
rosi állás betöltésére vonatkozó indítványát lezugták. 
G I Q C I Lajos ugyan megkisérlette védelmezni, de 
S o ó s Ferencz és K á t é i P á l János felszólalása 
után — akik kifejtették, hogy semmi szükség sincs 
két állatorvosra — az indítványt egyhangúlag elve-
tette a közgyűlés. 

• halastó őrzése is elég hosszas vitát keltett. 
C s . K o v á c s a mezőőrökre kívánta bízni a tó 
őrzését. S a r k a d i N a g y Ferencz a mostani őr 
300 frt fizetéséből 3 őrt akart alkalmazni 1 0 0 - 100 
frttal. K á t a i P á 1 János pedig 1 őrt indítványo-
zott, fejenként 150 frt fizetéssel. Némelyek a men-
házi szegényeket akarták kirendelni, ettől azonban 
elállottak. A közgyűlés aztán a Kátai indítványát 
fogadta el. 

Itt a polgármester délután 8 óráig felfüggesz-
tette az ülést. 

Szünet u t án az első tárgy volt a csongrád-
megyei történelmi és régészeti társulat kérelme, 
melyben a levéltárban őrzött régi birópálczák, zászlók 
és némely érdekesebb okiratok ideiglenes átengedését 
és a régiségi muzeum részére a kurczántuli vendéglő 
épületben helyiséget, illetőleg azt kéri, bogy a ven-
déglősnek a muzeum részére átengedett szobáért a 
haszonbérből évenként 60 fr tot engedjen el a köz-
gyűlés. 

A kérelem teljesítését ellenezték K á t a i P á l 
János és N e u m a n J ó n á s ; ellenben pá r to l t ák : dr. 
L a k o s Imre polgármester , N o v o b á c z k y Győző 
tanácsnok és S z e d e r János, aki azonban okiratot 
nem haj landó még ideiglenesen sem átengedni és 
egyúttal megjegyzi, hogy a folyamodó társulat elne-
vezésében a .Csongrádmegyei" szó ne tévesszen meg 
senkit sem, mer t a megyének ehez a társulathoz 
semmi köze. P i n t é r Gyula abban egyetért Szeder 
lánossal , hogy okiratot a levéltárból még ideiglene-
sen sem lehet k i adn i ; a birópálczákat és zászlókat 
is csak megbatározot t időre — például legfölebb 5 
évre — ha j landó á tengedni ; sem hosszabb, sem ha tá -
rozatlan időre nem. Azt a felfogást, hogy a me-
gyének ehez a társulathoz semmi köze, nem o s z t j a ; 
sót ellenkezőleg abban a véleményben van, bogy 
a megye van hivatva első sorban istápolni 
a társulatot , mer t az működését az egész me-
gyére kiterjeszti, s nemcsak nevénél, de jelle-
génél fogva is vármegyei kulturális intézmény. Ami 
a helyiség kérdését illeti, csodálja a szóló, hogy 
a társulat nem a vármegyéhez, hanem a városhoz 
fordult helyiségért, holott köztudomásu, hogy a vá-
ros maga is nagy hiányát érzi a helyiségeknek, s 

A SZENTEM IA? TÁECZÁJA. 
A szegény Mátyás.* 

— Életkép a börtönből. — 
(FoljrUtáa.) 

.Megölte, meggyilkolta sógorát. — Gyilkost 
Gyilkos! erőszakos gyilkos 1" hangzott az udvarra 
tóduló kíváncsi emberek ajkáról , kik körülállva a 
holttestet, dühös tagjár ta tás közt fenyegetőleg néz-
tek a szegény Mátyásra. 

Az pedig állott, mint egy kőbálvány, megder-
medve az ijedtségtől, nem látva, nem hallva semmit, 
mint a tompa zúgást és sógora elterült holt testét , 
kinek nyitott üvegesedett szemei merően reá voltak 
függesztve, mig nyitott a jkán lassú cseppekben szi-
várgott alá a vér az udvart elborító tiszta fehér 
hóra. 

Egy vérfolt a tiszta fehér havon és egypár meg-
üvegesedett nyitva levő szem, ezek voltak Mátyás 
előtt, s 6 nem látott más semmit, nem látta a ház-
ból kirohanó feleségét, ki remegő sikoltással; borult 
vállára, nem látta a holttestre boruló sógornőjét , ki 
ssivrepesztő jajhangokban öntötte ki fá jda lmát , nem 
látta az ellenezugó tömeg haragos arczát , ő nem 
látott mást, mint a néhány csepp vért a havon s 
a nyitva maradt reá meredő két szemet, csak állott, 
némán és mereven, rá nézve ekkor meg volt balva 
a világ. 

uM, ^ í t ^ J ^ L 4 ; " ' m * U r c a i m f l műnké-
Wm. á T d i í » • « » l l t ' U . t h . o K»rrMi0D A r . 
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S Z E N T E S 1 L A P 

részben kényteleu bérházakban lakni, mig a várme-
gye annyira bővében van a szobáknak, hogy az ál-
lami tisztviselőknek is adhat vendégszobákat, s egy 
kis jóakarattal bizonyára adha tna a régészeti m u -
zeumnak is helyiséget. Mindazonáltal elismeri szóló, 
bogy a város sem zárkózhat el a nemes czélokat 
követő társulat támogatásától , s ha a közpénztár 
megterheltetése nélkül adhatunk a muzeumnak he-
lyiséget, például ha ilyet a Jurenák-báznal lévő mel-
léképületben ta lá lha tunk , akkor ad junk . Ámde azt, 
hogy a vendéglős által átengedett szobáért haszon-
bér leengedésben részesítsük a vendéglőst, annál ke-
vésbbé fogadhat ja el szóló, mert a muzeum látogatói 
egyúttal a vendéglő forgalmát is emelik, a vendég-
lősnek tehát csak előnyére válik, ha az általa kü-
lönben sem használt szobát a muzeumnak átengedi. 
— A közgyűlés egész terjedelmében a magáévá tet te 
Pintér Gyula ezen á l láspont já t . 

A községi közmunka összeírására és kivetésére < 
vonatkozó tanácsi előterjesztést, mely mindenben j 
az eddigi szokásnak felel meg — elfogadta a közgyű-
lés. K á t a i Pá l Jánosnak P a p p László h . t anács - j 
nok és A1 b e r t é n y i Antal által t ámogato t t in- { 
ditványára a z o n b a n k i m o n d t a hogy a 
jövő évi j anuár 1- től kezdődőleg a községi köz-
munka kezelését teljesen az adópénztár i tisztség kö-
telességévé teszi. S z e d e r János indítványára to-
vábbá felhívta a közgyűlés a polgármester t , hogy a 
községi közmunka fölhasználásáról, mennyiségéről 
és a váltságösszegről a legközelebbi közgyűlés elé 
kimerítő jelentést terjesszen be. 

A tisztviselők és városi képviselők elhalálozása 
alkalmával követendő eljárásról szóló tanácsi előter-
jesztés a következőket j avaso l j a : 

1. a városi középületeken gyászlobogók tűzen-
dők k i ; 

2. a város gyászjelentést ad jon k i ; 
3. a tisztikar és képviselő testület a temetésen 

való részvételre fö lh ívandó; 
4. a koporsót a városi előfogat vigye k i ; 
5. a temetésre a városi szolgák díszben vonul-

janak k i ; 
6. a koporsóra koszorú he lyezendő; 
7. a képviselő testűlet az elhunyt emlékét 

jegyzőkönyvében örökítse meg és a gyászoló csa lád-
hoz részvét iratot intézzen. 

Az 5 első pont egyhangúlag e l fogad ta to t t ; a 
6-ik és 7 ik pont azonban P i n t é r Gyula és A 1-
b e r t é n y i Antal fölszólalására oda módosí t ta tot t , 
bogy az esetleg szükségesnek mutatkozó külön intéz -
kedések megtételére a tanács tölbatalmaztatik és 
bogy az elhalálozásokról a polgármester esetről 
esetre jelentést tesz a közgyűlésnek. £ módosítások 
indoka az, hogy a végtisztességtétel még sem lehet 
egészen sablonos. 

\ Végre megérkezett az e lö l já róság: — az öreg 
biró, a felvégi, a falusi rendőr az alvégi korcsmából, 
a törvénybitó a szomszédból, végre a kisbíró a falu 
házától, ekkor jöttek ezek, mikor már nem rájok, 
hanem csak a papra és temetésre lett volna szükség. 

Hogy volt, mint volt, ki tette, ki kezdte P — 
a kérdezősködésnek vége hossza nem volt, s az 
eredmen) végtér j is az Utt , bogy Mat j á s t elvezettek 
e falu börtönébe, a holt testet pedig elszállították a 

; sa já t házába, s nagy bölcsen kisütötték bírák u rá í -
rnék, bogy gyilkosság történt és Mátyás meggyilkolta 
saját sógorát. 

Másnap reggel már megérkezett a vizsgálóbíró 
egész kíséretével, doktor, sebesz, a vizsgálóbíró ír-
noka, összesen négyen voltak ezek az urak, kiknek 
oly szomorú kötelesség ju to t t osztályrészül, bogy 
csak bűn t , szerencsétlenséget vizsgálnak, hogy csak 
fá jdalmat , szenvedést és siralmat okoznak ember-
társaiknak azért, bogy az igazság kiderítve legyen. 

£ s volt a fa luban nagy sürgés, forgás, — egyik 
része ott ácsorgott a ha lo t tas ház ablakai alat t , lesve 
a bonczolásra, más része a faluházánál levő bör tön 
ablakai alatt ólálkodott, bogy a szegény Mátyást, 
kit különben jól ismert, megláthassa. Kíváncsi lévén 
mindenik, minő az ember , ba bonczolják és milyen 
az ember, ha gyilkos. Részvét és szánalom azonban 
hibázott ezen kíváncsiak szivéből. 

Este felé pedig, mikor a meghal ta t a temetőbe 
kikísérték, Mátyást is akkor vitték ki a faluból, egye-
nesen a megyeházánál levő központi bör tönbe a 
hírei három kereszt alá. 

88. 

A pénztárvirsgálatokrót szóló jelentés, vala-
min t a földmivelésí miniszternek az ártézi kutak 
fúrásáná l figyelembe veendő szempontokról szóló 
leirata tudomásu l vétetett . 

Abafify Zsigmond városi mérnök maga mellé egy 
napidijast kér. S z e d e r János és N o v o b á c k y 
Győző melegen pár tol ták, K á t a i Pál János azon-
ban ellenezte, s a többség meg tagad ta a kérelem 
teljesítését. 

Szerencsésebb volt a közpenztárí tisztség, amely 
— különösen a közmunkaügy kezelésével járó teen-
dők ellátására — szintén egy napidi jas t kért. Ezt a 
közgyűlés megadta , de Albertényi Anta l felszólalá-
sára csak a jövő évi márczius végéig, mer t a jövő 
évben már a városi közmunka ügy és á l ta lában 
minden közkirovás dolga az adópénztár i tisztség 
ügykörébe utaltatik á t . 

Az idei szénatermés eredményéről szóló jelentés 
egy kis összecsapást idézett elő. A p o l g á r m e s -
t e r ugyanis a gazdászati tanácsnok re fe rádá ja kap -
csán megjegyezte, hogy nincs megelégedve a Horvá t 
elöfogatosnak árverésen kivül e ladot t széna á rának 
e lszámolásával ; mire a gazdászati tanácsnok előadta, 
hogy Horváth 6 forintot fizetett a megvet t széna 
vonta tójáér t , holott az á t lagár csak 5 frt 76 kr lett 
volna. P i n t é r Gyula fölemlítette, hogy ez eltér a 
tanácsnok által a minap tett kijelentéstől, mert mi-
kor egy interpelláczió folytán a kérdéses széna eladás 
szóvá tétetett , a tanácsnok azzal nyug ta t t a meg a 
közgyűlést, hogy Horvá th az árverésen elérendő leg-
magasabb ár szerint fog fizetni az árveresen kivül 
vet t szénáért . Tehá t hogy jövőre hasonló esetek föl 
ne merül jenek, kéri a tanácsnokot , bogy szabály-
szerűen já r jon el és szabadkézből való eladásokat 
ne csináljon. 

£ z — a különben nem agresszív természetű 
fölszólalás roppan t izgatottá te t te a tanácsnokot . 
Szinte a dühösségig menő idegességgel jegyezte meg , 
hogy az ő szavait P in tér Gyula mindig fé l remagya-
r á z z a ; ő a minap se azt mond ta , hogy a . l e g m a -
gasabb* ár , hanem hogy . á t l ag" á r szerint fog 
Horvá th fizetni. Nagy mél ta t lanságnak t a r t j a , hogy 
mikor 6 érdemeket szerez azzal, hogy jelentékeny 
jövedelmit produkál a szénából, eiismeres helyett 
igazsagtalan meg tamadta tasban részesül. — Er re 
P i n t é r Gyula t anuu l bivta képviselőtársait , hogy 
a tanacsnok ur a m inap tényleg azt mond ta , hogy 
a . l egmagasabb" ár , és nem azt, hogy . á t l a g " á r 
szerint bevételezi a szabadkézből eladott széna é r -
t é k é t (Amit a képviselők . u g y van" kiáltásokkal 
bizonyítottak is.) Abban , hogy jó volt a szénater-
més és szép összeg folyt be érte, egyál ta lában nem 
lá t ja a tanacsnok ur é r d e m é t ; mer t azt a kedvező 

' időjárásnak és az árverezőknek lehet köszönni. Cso-
\ dálkozik különben, hogy fölszólalása annyi ra kihozta 

. H á r o m kereszt a la" , igy hívják a megyei szék-
háznál levő központi bör tönt azon h á r o m keresztről, 
mely kőből kifaragva a rostélyos a j t ó felett fel-

! nyúlik és a kínszenvedés kálvár iá já t ábrázol ja . 
| Jó jelképe cz a bör tönt lakó szerencsétlenek-
I nek, mert hiszen az Isten fia bűnösökér t hal t meg 

s a jobbjain függő lator , ki balala ó rá j ában tér t 
meg — biztatást kapot t a bocsána t ra es az örök 
üdvösségre. 

Ezt jelenté a há rom kereszt a bör tön a j tó fe-
. lett s hivatasa volna inteni a gonoszokat a töre-
delmes bűnbana t r a és javulásra , mer t hiszen a 
földi élet csak is rövid itt múla tá s s mindenkinek 
kötelessége gondolkodni arról a túlvilági életről, 
mely rea vár, s t rról a bizonyos halálról , melyet el 
nem kerülhet mely megelőzi a túlvilági életet. 

De hát nagyon kevesen gondolnak a halálra 
! életökben és kevesek azok, akik bünbána t ró l ós tö-

redelmességről gondolkodnak akkor, midőn volna 
okuk magukba szállvr. csendes kimúlásokról gondol-
kodni . 

Hanem ezen kevesek egyike volt a szegény 
Mátyás, ki megalázva a fá jdalomtól , összeesve a 
szegyen és gyalázat nyomása a la t t , arról gondolko-
dott mind<g : . b á r h a ő sohasem született vo lna ! • 

Azon szoba, a hová zárták, egy tiszta, négy-
szögletű nagy bol thaj tásos terem volt, fehérre mc-
nzelt falakkal és az udvar ra nyíló magasan vágóit 
dupla rostélyzatu ablakkal. 

(Folyt köv. ; 
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a Eodrából a tanácsnok u ra t és igazságtalan t á m a -
dásnak minősí tet te azt , holott az nem egyéb, mint 
jogos kritika a mostani esetre és figyelmeztetés a 
jövőre, bogy ne tessék szabadkézből való eladások-
kal gazdálkodni , h a n e m tessék szabályszerűen á rve -
résen eladni a t e r m é s t ; akkor nem lesz senkinek 
semmi ellenvetése. A jelen esetre egyébiránt nem-
csak szóló, de maga a polgármester is kijelentette 
az elnöki székből, hogy nincs vele megelégedve. 

Czzel az inczidens a polgármester azon kije-
lentésével, hogy jövőre gondja lesz rá , hogy az ér-
tékesítés a legnagyobb nyilvánosságai, szabálysze-
rűen tör tén jék — befejeztetett . 

• Fa rkas Gedeon örökösök háza mögött i csa- ' 
törni befödését sürge t te több kiséri lakos. K á l -
m á n Mihály és A r a d i Kálmán főkapitány hozzá-
szólása u tán e lhatározta a közgvülés, hogy a be-
födést egyelőre mellőzi, c supán a kísér felőli olda-
lon készíttet a csa torna fölött egy, karfával el látot t 
á t j á r ó t . 

N e u m a n Jónásnak a Delelő csárdánál tet t épí t -
mények és be ruházások átvételéről szóló kérelmét 
e lutas í t ta tni javasol ta a gazdászati szakosztály S z e -
d e r J ános erőteljesen képviselte a szakosztály j a -
vaslatát . De P in té r Gyula kifej tet te , hogy mél tányos-
sági és czélszerflségi szempontok ha tha tósan szólnak 
a beruházásoknak és épí tményeknek becsárbun való 
átvétele mellett, s szóló ezt indítványozza is. S z e 
d e r János hevesen ellenezte az i n d í t v á n y t ; de a 
közgyűlés P i n t é r Gyula ismételt érvelésére és 
K á t a i Pál János pár toló felszólalása u t á n elfo-
gadta azt. 

Plesznik Anta l és társai a rom. ka th . t e m p -
lomtól a Végh S á n d o r házáig t e r j edő útszakasz ki-
burkolását kérték. A gazdászati szakosztály c supán 
a kellő kijavítást javasol ta , mivel a kikövezés a rány 
ta lan nagy költségbe kerülne. N a g y József a ké-
relem mellett, S z e d e r János és N o v o b á c k y 
Győző a szakosztályi javaslat mellett szólalt föl, s 
a közgyűlés az utóbbi t fogadta el. 

A csordások bérjavi tást kértek, a gazd. szak-
osztály fejenként 50 f r to t javasolt, a közgyűlés azon-
ban csak 15 - 2 5 f r to t szavazott meg a fo lyamo-
dóknak. 

Az ü?yészi fizetés azon há rom hónap ra , amíg 
d r . Ecseri La jos és dr. Szán thó La jos lát ták el az 
ügyészi teendőket . L á n g József indí tványára és 
S z e d e r J ános pár to ló felszólalása u t án a neve-
zetteknek kiutal ványoztatot t . 

Munkácsi Jenő szegénymenhazi élelmező a 
a tápdi ja t — tekintettel az é lc 'mi szerek d rágasá -
gára — 16 krról 18 krra kérte íölemelni. Novobéczky 
Győző és Sreder Jáncs pár tol ták a mél tányos kérel-
met , ellenben K á t a i P á l János és B e r é n y í 
Gergeiy ellenezték s a hangu ia t a r ra irányult , hogy 
inkább redukál ják a kosztot, de a t ápd i j a t nem 
emelik. Elfogadták aztán Pintér Gyula azon indít-
ványá t , hogy a kérelem véleményes jelentéstétel 
végett adassék ki a szegényügyi bizot tságnak. 

A Szentesi központi t akarékpénztár és a Szentes-
vidéki takarékpénztár a városi betétek kamata i t 5 
százalékról 4V« százalékra szállította le. A közgyü'és 
ha j l andónak látszott egyszerűen tudomásu l venni a 
d o l g o t ; de aztán elfogadták P i n t é r Gyulának azt 
az indí tványát , hogy mielőtt ez ügyben érdemleges 
ha tá roza t hozatnék, ssólit tassanak föl a többi pénz-
intézetek, bogy mennyi betéti kamato t a j án lanak föl. 

A Közép tiszai ármente»itő társula t részéről a 
ko rmányhoz a Tisza közép és alsó szakaszán a 
mederszabályozási munkála tok hiányainak pótlása és 
sürgős befejezése i ránt intézett fölterjesztést a köz-
gyűlés pár to l ja , hasonló fölterjesztést tesz és Pin tér 
Gyula indí tványára ugyanilyen el járásra kéri a vár-
megyét is. 

A polgármester bejelentette, hogy Czakó Ist-
ván városgazda ellen elrendelte a fegyelmi eljárást« 
S z e d e r J ános kérdést intézett , hogy hűtlen keze-
lés gyanú ja forog-e fent P A polgármester igenlő vá-
laszára P i n t é r Gyula azt t a r t j a , hogy amennyi -
ben a hűt len kezelésre az elővizsgálat bizonyítékokat 
talált , ezen tisztviselőre a város vagyonának keze-
lése egy perczig sem b i z h a t ó ; indítványozza tehát , 
hogy a közgyűlés a felfüggesztést m o n d j a ki, i vá-
lassza meg helyettes városgazdának Csúcs Antal t , a 
kit a polgármester a penzkezelessel járó gazdai 
teendők ellátásával ideiglenesen már is megbízott. 
Az indítványt a közgyűlés egyhangúlag elfogadta. 

A p o l g á r m e s t e r j avas la tá ra ós K a t a i 

S Z E N T E S I L A P . 

P á l János indí tványára elhatározta a közgyűlés 
hogy föliratilag megkéri a kormányt és az ország-
gyűlést, hogy a földmiveléssel ¡foglalkozó ka tonáka t 
ara tás idején ne hívják be fegyvergyakorlatokra ós a 
tényleges szolgálat ne ősszel, hanem tavasszal vegye 
kezdetét, hogy a tényleges szolgálatból való elbo-
csátás is tavasszal tör ténjék. (Erre a fontos kérdésre 
még visszatérünk.) | 

Ekkorra már.egészen besö téde t t ; a napvi lággal i 
együtt a városatyák túre lme is e l fogyot t ; a po lgá r - ; 
mester tehát közmegelégedésre bezárta a közgyű lé s t . ' 

Országgyűlés. 
Szombaton a kormánypár t a ha rmad ik szó-

nokot bocsátotta a v i t á b a : G a á r y Ödönt . Fe lada ta 
az volt, hogy megmentse a látszatot a béketörekvé-
sek őszintesége iránt, tényleg azonban a helyzet 
még jobban elmérgesedett . 

Fölszólalásának azt a szerény fo rmá t a d t a , 
bogy ő Hock János beszédére tesz észrevéte leket ; 
ebben a szerény formában ismételte mindazokat a 

3. oldal. 

a függetlenségi pá r t nevében azt. bogy a ko rmány 
feltétlen megadásá t követelö feltételeivel n e m b e n a 
pár t semmiféle előzetes garancziákat nem a d h a t a 
tárgyalások menetére nezve ós kifejtette, hogy a kor-
mánynak csak akkor volna joga a klotür t behozni, 
ha ez p r o g r a m j á b a n bent lett volna, és miután ez 
nincs ugy elvárja a miniszterelnöktől azt a kijelen-
tést, hogy nincs szándékában a pa r l amen t szólás-
szabadságát korlátozni. 

— Még akkor sem h i s z e m ! — szólt Szalay 
Károly. 

Most Károlyi S á n d o r gróf szólalt föl. Az ő 
fölszólalásának mindig nagy súlya van, mos t is fe-
szült figyelemmel hal lgat ta az egész Háx. Azon 
kezdette, hogy béke lesz e, vagy h á b o r ú , az h i á n y -
ta lan, de az bizonyos, hogy a ko rmány konflskálm 
akar ja a saj tó- és a pa r l amen t i szó lásszabadságo t 

Nagy érdeküek voltak fejtegetései a azocziális 
kérdésről. A pénzügyminiszternek múl tkor könnyel-
műen hangozta to t t vádjával szemben erélyesen han-
gozta t ta , hogy nem az agrá rmozga lom, hanem a 
kormány p lu tokrá t ikus szelleme idézi elő az antisze-
mitizmust . A szocziálís bajok orvosszeréül ismételve 
a szövetkezést és a h u m a n i z m u s t a ján lo t ta . 

A baloldal részéről élénk éljenzéssel fogadot t 
beszéd u t á n az elnök, Berzeviczy Albert szünetet méltat lan vádakat az ellenzék ellen, a melyeket d o t t A 8 Z Ü n e t u t á n Rakovszky' István indokolta 

a HÍ™ 'mtJS^l Ágost hangoz ta t tak . a n é ^ m a g a t a r t a s á t a béketárgyalásokkal szem-

r i k J L kinn* Z n o í S í i f ^ T S W ? á " ben s a visszautasí tás indokául azt tün te t te föl, 
G a j á n h a n g - h a D é p p á r t n e r a bízott a kormány békés szán-

jában , e lőadásában kellemetlenül összeszorultak az dékainak komolyságában 
^ f n w i í P^icíir h , r ^ d L . b é k t a r á t a i n ? k m i n ? e n Kons ta tá l t ; , hogy áz események a n é p p á r t n a k erényei. Pulszky .békitése" után ezek a meleg, a d t a k j „ a z a t . 
barát i hangon előadott provokácz.ók sem meg nem j ¡ ¿ Q g i k e r ü l t b e 8 Z é d e t mondo t t az íf ju Zichy 
leptek, sem fel nem izgattak senkit sem János gróf, a ki a n é p p á r t r a ha lmozot t reakezió 

De a béke angyalai a kedélyek h á r f á j á n jó v á d j á t í i s s z ' a u t a 8 i t o t t a oda, a hová t a r t oz ik : a kor-
údnak játszani. A d.sszonáncz.ának is lehet skálát m á ^ p 4 r t h o z . N a g y tetszéssel fogadta az egész ba l -

, ° ™ m l f t m oldal azt a kijelentését, hogy az ellenzék liberáliz-teremteni. 
A kormánypár t sebeiről szólott Gajár i . Meré-

szen, brutuszi elhatározással nyúlt a pá r t fá jó se-
béhez, hogy azt feltépve enyhe kézzel kötözgesse be 
ú j ra . A Rokross Elek elleni támadásokat a h u m a -
nizmus nevében met' bélyegezte, s az ellenzék mél-
tányosságára apelál t . Ha már a halál nem ad im-
muni tás t kíméljük egymást a kéz kezet mos theo-
riája a lap ján . Hiszen a kormánypár t sem vádolja az 
ellenzeket egyesek hibáiért . 

Az ellenzék jogos felzúdulásában vesztek el az 
ezután következő szavak. Csak Károlyi Sándor gróf 
neve hangzot t ki Gajár i fejtegetései közül. 

Beszélt szocziálizmusról, a la t i fundiumok ura i -
nak önzéséről, kapzsiságáról, de azt nem leheteU 
megérteni , hogy mi összefügg, st ta lá lhatot t egy a 
ha / a önzetlen szolgálatában megőszült főúr ga?da-
sági rendszere s a Bokross-, Miklós-, Morzsányi- . 
Pulszky-ügyek stb. fekete sorozata között . 

Az ellenzék tombolva tiltakozott a jóizlés ' ö r -
vényeinek megsértése ellen, s lelkesen éljenezte Ká-
rolyi grófot, a ki Gajári fejtegetéseit még csak egy 
pillantással sem vette tudomásul . 

Gájari végül azzal fejezte be beszédét, hogy ha 
az ellenzék korlátokat emel a pa r l amenta r i zmus 
működése elé, a kormánypak kötelessége lesz ezeket 
* korlátokat lerombolni . 

A beszéd a Ház mindkét oldalán igazi villa-
mos feszültséget idézett elő, a melyet még fokozott 
az, hogy rögtön u t ána Tisza István gróf személyes 

musa őszinte de a ko rmányé nem az. 
Utolsónak Laka tos Miklós szólott, a ki oly ke -

mény szavakkal Ítélte el a mostani erőszakos kor-
mányrendszer t , hogy az elnök há rom izben is figyel-
meztet te , bogy ne használ jon sértő kifejezéseket. Az 
ellenzék mindannyiszor élénken tiltakozott az ant i -
czipált elnöki klotür ellen. 

Azzal fejezte be beszédét Lakatos , hogy inkább 
reakezionáriusnak t a r t j a a szabadelvű, mint a nép-
pá r to t 1 

Helyi és vegyes l\irek. 
— Felfüggesztett városgazda. 

Czakó István városgazdát — mint közgyűlési 
tudósításunkban is olvasható — a képviselő 
testület szabálytalan és hűtlen kezelés miatt 
állásától felfüggesztette; s Csúcs Antal napi-
dijast választotta meg helyettes-városgaz-
dának. 

— T ű z . Kedden esti tüz i lá rma zavarta meg 
a színházi közönséget. A szomszédos Bogárközben 
gyuladt ki és égett le Pollacsek J akab kereskedő 
háza . A nád te te jü báz nagy lánggal égett, de a 
szélcsendes időben a tűz nem csapot t á t másik 
épüle t re . 

— S z í n é s z e t . Szomba ton Ferenczi Fr igyei 
kérdés czimén igyekezett Károlvi S á n d o r gr. beszé j ju ta lmául Feld Mátyás f é r e z m u n k á j á t : a .lllítzTeisz 
dét ér te lmiből kiforgatva, magának kompatibi l i tási Kóbi" czimü, úgynevezet t bohózato t adták. A szin-
U i . n n t i i l s i i n i i t k i o e i k n p n í »_ • _ . " " * " " • » « « bizonyítványt kicsikarni. 

Károlyi S á n d o r gróf gavalléros t ap in ta t t a l vette 
ennek elejét. 

Most Hock János kért szót szavai értelmének 
helyreigazítása czimén, de előre is kikérte a Ház 
engedélyét, hogy hosszabban szólhasson. A Ház az 
engedélyt megad ta és most Hock pon t ró l -pon t ra a 
legfényesebben czáfolta meg Gajári minden egyes 
állí tását és az ellenzekre halmozot t vádjai t . Különö-
sen éles világításba helyezte beszéde végén a kor-
mánypár t egy részenek idegenkedését a szabadsa j -
tótól azzal a mondásáva l , hogy "a sa j tónak csak 
az igazsága ret tenetes, a hazugsága nem á r t soha I 

Most Bar tha Ödönt szólította föl a jegyző, de 
r r á r ekkor m a j d n e m dél volt és 12 órára a kérvé-
nyek tárgyalása volt a nap i rendre kitűzve. Bar tha 
tehá t kérte beszédének elhalasztását . 

Az erre bekövetkezett jelentet egész nagyságá-
ban m u t a t t a meg azt az izgatottságot, mely most 
a Ház rétegein uralkodik. Elég: volt egy szikra, hogy 
a puskaporos hordó föl robbanjon és az eddig csön 
des, normál is folyású ülésen viharos jelenet já t szód-
jék le. 

Bar ta kérését ma jdnem az egész Ház helye-
selte. Berzeviczy Albert elnök is elismerte a kérelem 
mél tányosságát , de a jobboldalon egypáran , é lükön 
Mezei Mórral, élénken tiltakoztak az elhalasztás 
ellen. 

Végre is az elnök vágta ketté a csomói azzal, 
hogy ha taroza tként k imondot ta Bar tha Ödön beszé-
dének elhalasztását . 

A szünet u tán a kérvények ötödik sorjegyzé 
két tárgyal ták le. 

Hétfőn az ülés első szónoka Bar tha Ödön volt, 
a ki rövid par lament i szereplése óta már is a par -
lament elsőrangú szónokai közé lópett . Kijelentet te 

• kör zsúfolásig m e g t e l t ; jegyet már délelőtt sem le-
hetet t kapni . A közönség Ízlésének hallatlan e l fa ju-
lását m u t a t j a , hogy akad tak olyanok — igaz, hogy 
nem sokan — akik még ezt a nyomorúságos vásári 
komédiát is megtapsol ták . Mi, akik egész itt léte 
alat t mindig szívesen t ámoga t tuk és méltányoltuk a 
tá rsula to t , kötelességet vélünk teljesíteni most , mi -
dőn a legha tá rozot tabban elitéljük a tap i tan taUan-
ságot, hogy előadták ezt a silány ágot , mely még a 
zugzengerájok pod iumara sem való, legfölebb a cse-
pűrágók komédiás bódéjába . Valósággal meg a lá -
zása ez a színpadnak amely magasabb kul turmisz-
szió teljesítésére van hivatva. S csodáljuk Ferenczit , 
akit a közönség rokonszevével tűn te te t t ki, hogy a 
darab-választásnál ekkora botlást követett el. Igazán 
szerencse, hogy a da rabban a kis Bessenyei Műiké-
nek és az énekesnőknek is ju to t t szerep. A kis Mi-
like olyan kedves, olyan bá jos jelenség volt, szerepót 
olyan bámula tos lélek jelenléttel és oly ennivaló ügyes-
séggel játszot ta meg, hogy igazán kiengesztelőleg 
ha to t t mindazokra , akiknek jó zlése különben föllá-
zadt a bu ta és silány tákolmány ellen. Hevesi 
Janka és Reviczky Etel szép éneke szintén kár -
pótlást nvu j to t t a többi súlyos .é lvezetér t ." — 
Vasárnap két e lőadás volt. Délután a .Gyimesi vag-
ví rág"-ot , este pedig Deréki Antal sikerült népsz ín-
művét , a . N a p r a f o r g ó - - t ad ták . — Hét tőn f é l h e l j -
árakkal a .Goldstein Számi" ment . Kedden pedig 
Daróczi lika ju t a lmáu l a .Bagdadi herczegnő", a 
melyről ma jd a jövő számban referá lunk. 

— J u t a l o m j á t é k Újból felhívjuk a kö-
zönség figyelmét Guthy Saro l ta j u t a lomjá t éká ra , 
mely csütör tökön lesz a .Don Caezár de Basán* 
czimü szép zenéjü opere tben . Aki végig nézi ezt a i 
előadást , nemcsak a j u t a l m a z a n d ó i ránt fejezi ki 
elismerését, h a n e m ö n m a g á n a k is szerez egy kelle-

x me» estét. 



S Z E N T E S I L A P . 

kocsiban egy más'k ketrecz is, amelyben egy gyö-
nyörű dán doggot szállítottak. Ennek a vérére s/om 
jazott a dühös állat. Mindenáron közelébe akart 
férkőzni. Hatalmas erejével összetörte a saját ketre 
ezét ós ijesztő üvöltözéssel ostromolgatta u kutya 
lakását. A nemes állat az e?ósz uton vonított. A 
vasút személyzete sehogysem tudta bogy nko bOlits« 
ki e fenevadat A pályaudvar rcndőrfeiügydőjetől kert 
tehát tanácsot. Okosabbat azonban e- sem mond 
hatott, mint azt, hogy a farkast agyon kell lőni A 
szót tett követte. Revolvert hoztak és a rendőrfel-

'' . . , ügyelő az ajtó szűk ny.lásán belőtt a kocsiba. A 
- Megvadult lovak. Tegnap este takaros g fején { f t l á , t a a f e n r v a d a t a m e i y erre iszonyú 

kis ribillió szinhelye volt az alsópárti lapostetejü öltégg
J

el nekiszaladt a vasajtónak. Ötször lőtt 
korcsma környéke. A csárdában mulató emberek UVUil 

sgyike kocsival állt meg a korcsma előtt, le sem vet 

j L oiad. 
— Köszöne t nyi lvánítás Felejthetetlen 

nőm elhalálozása alkalmából a megható részvét-
nek oly sok tanujeleivel találkoztam, hogy lehetetlen 
azt mindenkinek külön-külön megköszönnöm. Fo-
gadják tehát ezen uton mindazok, akik drága ha-
lottam L hó ¡¿5-én végbement végtisztességtételén 
megjelentek, s mérhetetlen fájdalmamat jóleső rész-
vétükkel enyhíteni, egyszersmind a gyászszertartás 
külső díszét megjelenésűkkel emelni szívesek voltok 
— hálás köszönetemnek nyilvánitását. Szentes, 1897. 
julius 27. U g r a i A n t a l , 

szám* 

még be a rendőrfelügyelő a kocsiba, mig a farkast 
, . . . . . , . . . : . . ; leterítette. Ekkor kinnyitották a vagyon ajtaját, a 

vén a lovak istrángját. A lovak valamitól megijed | r e ő d o g g o t kivették a kocsiból és rendeltetesi utczáu. u „ ¿ m t n t i i h A farkas hulláját egyelőre benn-tek s őrült vágtatással rohantak végig az 
Szerencsére egy ismeretlenül maradt fiatal ember 
felugrott a kocsira és megfékezte az őrülten szágul 
de jószágokat, mielőtt emberben vagy állatban kár 
esett volna. Az illető ellen különben kibágási el-
járást hivatalból meginditatottak 

— Ba lese t m u n k a közben. Vass József 
gépész a napokban a kezelésére bizott gőzcséplötől 
megsebesült. A lokomobil könyök tengelye oda 
kapta a karját, de sikerült neki azt hirtelen vissza 
rántani s csak ennek köszönheti, hogy komolyabb 
baja nem esett. A főorvos ur szívessége folytán kü-
lönben még csak azt sem tudhattuk meg, bogy az 
illető gépész hány éves, vagy hogy hol is történt 
hát a szerencsétlenség. 

— Köszönet -ny i lvání tás . Mindazok, kik 
f. hó 25-én örök nyugalomra helyezett feledhetetlen 
nőm illetve gyermekünk Gyarmati Eszternek vég 
tisztesség tételén jelen voltak vagy a bánatos felek 
szívfájdalmát enyhíteni igyekeztek, fogadják ezúton 
is hálás köszönetünket. G y a r m a t i János és 
neje. K e c i e N. Bálint, férj. 

— Gyakorlaton agyonszúrt ka tona Az 
esztergomi 26. gyalogezred legénységével a beállott 
forró napok óta éjjeli gyakorlatokat tartanak. Eey 
ilyen éjjeli gyakorlat alkalmával egy zászlóalj az er-
dőben rejtőző ellenség felkutatását tűzvén ki felada-
tául, súlyban helyezett szuronyos fegyverrel, futó-
lépésben támadtak az ellenségre. Az éjjeli sötétség-
ben s a zajos hurrázások között fel sem tűnt, hogy 
egy szegény baka összerogyott* A gyakorlat befejezése 
után a katonát vértócsába elterülve taialták, eszmé-
leténél volt ugyan, de se ő, se más nem tudta 
megmondani, bogy ki szúrta keresztül hátulról. Más 
nap délután hunyt el a szerencsétlen jókedé'yű 
Mikus Sándor, egy váczi fegyőrnek egyetlen fia. 
Hogy ki szúrta le a boldogtalan fiat&i katonát, azt 
eddigele a legszigorúbb vizsgálat sem tudta kide-
ríteni. 

— ö r ü l t a Dunában . A budafoki-uton, kö-
zel a Nádor-kerthez, kedden délután egy őrült em-
ber rémítgette a járó-kelőket. Félmeztelenre vetkőzve, 
egyik kezében nagy késsel, a másikban egy szőlőka-
róval szaladt az uton. Array Mihály és Pauz János 
rendőrök cl akaiták fogni, de a s erencsétlen a Holt 
Dunába ugrott előlük. Nagy nehezen a partra csal-
ták s megkötözték a dűböngöt. A mentőket hívtak, 
a kik előbb a főkapitányságra, majd az (angyalföldi 
tébolydába vitték. A rendőrség megállapította, hogy 
as örült Gál Gyula kefekötő, a ki a Magyar utczá-
brn lakó feleségét és gyermekét azzal fenyegette, 
hogy megöli őket. A boldogtalan asszony nem is 
mert e miatt a lakásán aludni hanem a néniéhez 
költözött, 

— Szerelmi gy i lkosság . Egy szegény lány 
borzalmas meggyilkolásáról ad hirt temesvári tudó-
sítónk. A párdányi járásban levő Csebza község 
határában hétfőn egy rsszony-holttestre akadtak, 
a melynek melle meg volt csonkjtva, fej ? pedig le-
vágva feküdt a bulla mellett. A szerencsétlen lány-
ban Strebing kasznár Gizella nevű lányát ismertek 
föl, a kit Wollner Imre gazdatiszt megszöktetett. A 
rémes gyilkosság az egész vidéken nagy izgatott-
ságot keltett. Wollner megszökött. 

— Farkas a v a g g o n b a n . Mikor a zsolnai 
gyorsvonat hétfőn este a bpesti nyugati pályaudvarba 
berobogott, a vasúti alkalmazottak csodálkozva lát-
ták, hogy egyetlen egy utas sem száll ki, sőt még 
a kalauz se mutatkozott. Az utasok mind a kocsik 
ablakainál voltak és onnan tekintgettek ki nagy fé-
lénken a pályaudvarba. Vegre a legbátrabb közülök i 
leugrott a vaggonról és elkiáltotta magát: 

— Vigyazzanak! Oroszlán van az egyik ko- ' 
csiban I ' j 

A vasútiak rémülten hátráltak. Az oroszlán ! 

azonban nem mutatkozott, várakozni pedig már ' 
nem igen volt kedve az utasoknak, akik Jatva, hogy í 
a királyi fenevadat szállító kocsi ajtaja elég jó) be 1 

van téve, hirtelen leugráltak a vaggonokról és sietve 
menekültek kifele. A nagy tolongásán nem egy 
serült meg közülők, ki a karjan, ki mog a Iában. 
Mikor már kitisztult a pályaudvar, akkor kutatgat-
ok csak, hogy voltaképpen hát hol is az az orosz- 1 

u £ e f J i k t f h « * i m ó kocsi kissé nyitott ajta- , 
i í n ^ f t n d , t ° Í Í a k

 l
U l t B k i i " l a m i fe°evadat, de 

HAHA °1
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v
MÍán» h*nem csak farkas volt. amely 

döhö*o loholt összetörött ketrecze közül. Volt a ! 

i t tüt ta , 1897, Nytniattu a kit4ót*lajd«uos; 

helyére szállították 
hagyták. 

— E g y k é t s z e r e s g y i l k o s l ö l m e n t é s e . A 
koueni esküdtszék a napokban a 24 eves Soulardné 
asszony ügyében ítélt,aki azzal volt vádolva, hogy fér-
jét, a ki lovász volt egy czirkuszban s egy Müller 
Katalin nevű énekesnőt, a kivel férjének viszonya 
volt, meggyilkolta. Az asszony egy lovászinast bí-
zott meg férje ellenőrzésével s az inasgyerek értesí-
tette is Soulardnét, a mikor férje együtt volt az: 
énekesnővel. Az ügyészség a lovaszin*st a gyilkos-[ 
sagban való részvétel bűnével vádolta. Az esküdt-
szék mind a két vádlottat fölmentette. 

— A r é m ü l e t áldozatai . Rómában a Via 
Manarán a napokban egy ház gyuladt ki. A házban la-
koknak nem volt mitől tartamok, Ricci, a.háziur még 
is annyira megijedt, hogy leugrott a 11. emeletről. 
Felesége, csecsemő gyermekét karjain tartva, utána 
ugrott és példájukat követte másik két félnött 
gyermek is. Valamennyiüknek sérülése életveszelyes. 

— Fe l robbant gránát. Laibachban, a tü-
zérség lövőter» n egy Paschic Márton nevü suhancz 
ket gránátot talált, a melyek a földre hulltak, a nél-
kül, hogy explodáltak volna. A gránátokat bevitte 
egy bregei major udvarára és ott játszani kezdett 
azokkal. Eközben egyik gránát ft lrobbant és a su-
hanezot a szó szoros értelmében összeszakgatta. A 
másik löveget az előhívott tüzérek ártalmatlanná 
tették. 

— A k á n i k u l a őrültjei . Grácból jelenti 
egy telegramra hogy FeKŐ-Mollthjlban három ember 
n nagy hőség miatt megőrült Az egyiket beszállí-
tották a klagenfurti iébolydába; a másik öngyilkos 
lett, a harmadikat otthon ápolják. 

. ^ a l á a o z á u a : 
Bocnár Juliánná 30 éves tüdővész. Lami éves 

Anna 72 éves tü-iővész. D. Varga Sándor 31 éves 
tüdővész Molnár Mária 10 hónapos bélhurut. Sze-
kely Mária 2 hónapos belhurul. Bugya Péter 7 
hónapos bélhurut. Tr.rnóczi Már a 20 hónapos agy 
háríyalob. M:skolczi Maria 65 eves embolia. S O O Ö 

Maria 14 éves gyomorrák. Kecskés Rozália 14 éves 
öngyilkosság vizb^fui'idás. Hajdú Ann-. 2 éves bél-
hurut. Kérdő Ferencz 4 hónapos bélhurut. Kovács 
Etel 3 hónapos hóihurut. Zaboru Hona 28 éves tű-
dővész. Pánczel T. Juliánná 18 hónapos bélhurut. 
Beszédes Mihály 66 éves májlob. Szerencse Antal 
28 éves agylágyulás. Varga Kiss Sára 74 éves agy-
szélhüdés. Székely Sándor 63 éves brightkór. Szé-
kely Sára 61 éves tüdő vész. Kiss Antal 5 hónapos 
agybártyalob. Purjesz Mátyás 90 éves végeigyengü-
lés. Érsek Margit 25 napos bélhurut. Pataki József 
14 hónapos hörglob. Kiss Bálint 19 éves tüdőlob. 
D. Varga Sándor 6 hónapos ránggörcs. Szilágyi 
Sándor 51 éves akasztás. Pallagi Erzsébet 1 hóna-
pos bélburut. 

S e l y e m - d a m a s z t o k 65 krtó l . 14 frt 65 
krig meterenként — valamint fekete, fehér, szines 
Henneberg-selyem 35 krtól 14 frt 65 krig méteren-
kint sima, csíkos, koczkazott, mintázott, damaszt s. 
a. t. (mint egy 240 különböző minőség, 2000 szín 
a mintazatban s. a. t. a megrendelt áru postabér 
és vámmentesen a házhoz szállítva mintákat posta-
fordultával küld : U e n n e b e r g U. (cs. és k. udvari 
szállító) s e l y e m g y á r a Zür ichben . , Svájcsba 
czimzett levelekre 10 kros, levelező lapokra 5 kro-
bélyeg ragasztandó. Mpgyar nyelven irt megrendes 
lések pontosan elintéztetnek. 

Nyilttér.*) 
H e i i g e r r o v á t k ó l á n . 

Felhívjuk az érdekelt felek figyelmét azon kö-
rülményre, hogy gyári műhelyünkben uj henger ro-
vátkoló gépeket (Riflkl Maschinen) állítottunk fel, és 
elvállaljuk a hengerek rovátkolását, a legjutányo-
sabb arak mellett, a legrövidebb idő alatt elkészítve. 

26H52 
Back Bernát fiai 

szegedi gőzmalma ós vízvezetéke. 

(„ £ rovatban közlöttekórt nem vállal felelősséget a Szerk.) 

Szép libát szállítok 
A s z e n t e s i a u y a k ö u y v i h i v a t a l b ó l , bármily mennyiségben napi áron. Előleges 

levélbeli értesitésre a k o s a r a k a t kölcsön 
adom. R ó t h L i p ó t l l , 

Versecz. 

1897. julius 9-től julius 2d-ig. 

S z - C L l e t é s : 

Táczi Sz. Imre. Héjjá Mária. Hegedűs Imre. 
István Mihály. Paczali Sándor. Birakonyi Juliánná. 
R. Szabó Iuire. Szikely Teréz. Gs. Lukács Mária. 
Barakonyi János. Molnár Pal. Kandász László Mari 
kovics Máté. István Sándor. Csákó Imre Détár Ist-
ván. Farsang Antal. Marton István. Pataki István. 
Juhász Ferencz Elek. Hürsányi Nagy József. Gy. 
Molnár Mihály. Szénássi Juliánná. Gal Is van. Piti 
tfáboy. Farkas János. Dancsó Viktória Ilona. Burkecz 
Margit. 

Képzett nyelvtanárnő 
ki eddig is több uri családban teljes meg-
elégedésre oktat, —• i i é m e t és f r a n c z i a 
nyelvre tanfolyamot nyit havi 4 frtért. Érte-
kezni lehel a tanárnővel Nsgos F e k e t e 
Márton ur házánál vagy szívességből S t a r k 

Nándor könyvkereskedésében. 1V2 

i A l a p í t t a t o t t 1 S 5 8 . 

Budapesti Szivattyú- i s Gépgyár Részvény-Társaság 
(ezelőtt) WALbEK FEKENCZ) 

B U D A P E S T E N , V I . k e r , K í l l s ő v á c z i - u t 4 5 . s z á m 
Sürgönyczim : Sz lvat tyugyár B u d a p e s t . 

G y á r t : mindenféle gőzgépet , Schmidc-féle forrgózmotorokat ( 4 0 % s z é n m e g 
takarítás), petróleum- es Denzin-motorokat. Keretfürészeket, körfürészeket é s cser-
töruket. Gőzkazánokat, e lomelegitoket , tartányokat. Hidakat é s egyéb vasszer-
kezeteket. Mindenfele szivattyúkat gőz-, szíj- é s kézi hajtásra, valamint vil lamos 
üzemre. Artézi kutfelepitményeket vasból. Tűzfecskendőket é s vízszállítókat, tűz-
oltósági lelszereiesi tárgyakat. Köztisztasági szereket , öntöző-kocsikat, sárkaparó 
es seprőgépeket , nóekéket és úthengereket . Egészségügyi szereket , mint gőzfer-
toticuitó készülékekét e s teljes fertőtlenítő t e l epeket , pöczegödör tisztító készü-
lékeket. Vas- es erezontvenyeket, harangokat. Kemenyöntesü aczélfelületü tüz-

rosteiyokat e g y e n e s es kigyóaiakoan, valamint polygon-rosté lyokat . 

LÜTES1T: vízmüveket, csatornázásokat , v ízvezeték és l ég-
szesz berendezéseket, központi fűtéseket 21-40 

& 4 T Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 

«Szántási Kinő Könyvnyomda Kószvóuytársaság" gyorssajtóján. 




